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ON THE NORTH-WESTERN TRIBES OF CANADA. - 69 A

‘English ' Upper Kootenay Lower Kootenay

rain (it rains) - wad'tlak'ko'kai'ting - oka'dlniki' ding.
sack atsu'tla a'tsunwda’dla.
sit down - ) yanka min tsisd' K'n. B
shoes.(my moccasins) ga-tli'en ga-dla'ma.
silk : agkitl' ktew dla'srea [French de la soie).
skunk Q' qas Qdastai'ya. Co
sky : a'qlitlm?'yit - d'qlidimd'yit.
sleep (I—) hé'tsk'omne"ne hatsni'pne.

he sleeps Komné"ne ’ ni'p'ne.

we sleep hotlk's' mnena'tia - hadinap'ng' dig.

sleep thou ! Ka' mnin na'pin.

sleep ye! - Komne'ketl ni'pkidl.
swallow (kirundo) gi(y)a'tla teidlok.
to-day : nahd'sanmeye'ths - nahi' sanmoye’ the.
to-morrow : kianme'yet . . kinmao'yet,
white fish (species 7) apa’t’ o wpadl't.
woman : pa'tlke ~ ' padlke nam.

The two tribes of the Kootenays, Upper and Lower, converse with each other
with apparent ease, as each knows by heart most of the expressions which-are differ-
ent in the speech of each. Those Upper - Kootenay$ who never visit the Lower
Kootenay territory are very ignorant regarding this dialectic difference. Nt

The result of our linguistic investigation has been to fix the place of the Kootenay
thus:— =~ o

Ki‘ton#Qa, or Kootenay. An independent linguistic stock, with two dialects,
differing slightly in phonetics, grammar, and vocabulary : —

A. Upper Kootenay.
B. Lower Kootenav.

KOOTENAY JARGON.

As usually happens where intercourse with the whites takes place, a jargon has
sprung up, although its development has been hindered by the use of the wide-
spread Chinook. Many of those who speak this ¢ Kootenay jargon ’ imagine they
are acquainted with the real aboriginal tongue ; but it consists, in fact, of Kootenay
words changed in form and sound to. conform to English grammar and phonetics. .
4 few examples will suffice to indicate its general character :— - :

: Jargon English Kootenay
 ka'tlahi lein horse Katlaqd etltsin.

a'kikli'e - house (his) a'qkitla'is.
ski'taklct cold (it is) - nisk'atties'ting
ko' klama'ka Stony Indians tia'tlama' e ka.
ka'mand' peané see (I) : honi'peané.
si'ntloho'n ) - sick (he is) &' nitlgo' né.
ni'lko - money ni'tlko.

By means of this jargon, which consists of a Kootenay vocabulary mutilated to
suit European ideas of phonology and grammar, a number of the settlers manage to
’get along with the Indians, and to obtain a reputation for speaking the Kootenay
anguage. . .

SLANG. ' x

Amongst the young men of the Lower Kootenays a immber of slang words are
used, such as— . :

: . Ka'dl@ or B='dlg = horse.
" mi'stak’8'dla = colt.



